
У нас есть для вас одно объявление: переводчик с китайского бросает проект, но уверят, что
уже есть два человека, которые хотят подхватить перевод!) Ждем с нетерпением!

А пока, приятного чтения.

 

Присоединяйтесь к группе - https://vk.com/webnovell

У нас в планах повысить активность группы, поэтому мы надеемся на вас. Пишите
комментарии, лайкайте посты. Обязательно включите УВЕДОМЛЕНИЯ, чтобы не пропустить
релизы и другие классные ништяки от нашей команды. Будут разыгрываться промокоды,
спешите возможно они ждут именно вас!

Данное сообщество - место для тех, кто читает ранобэ и новеллы на русском языке, а также
для меня - человека, который занимается ленивым переводом.

 

— Тетушка Пэй, — Цзи Цинцин подарила экономке изысканную шкатулку для драгоценностей,
— я выбрала это ожерелье для вас. Надеюсь, вам понравится.

Женщина была польщена.

— Юная мадам, вы... Почему вы купили мне подарок? Вы не должны были этого делать!

— Спасибо вам за всю заботу, которую вы мне оказали. Пожалуйста, примите это, — Цзи
Цинцин настойчиво подтолкнула к ней шкатулку с ожерельем.

Тетушка могла только принять подарок.

— Спасибо.

После того как старый господин Лу вдоволь налюбовался четками, его взгляд упал на большие
и маленькие сумки, принесенные слугой.

— Это...

— Я купил Цинцин кое-какую одежду, — объяснил Лу Лисин.



Старейшина Лу и тетушка Пэй переглянулись. Они оба выглядели так, словно внезапно что-то
поняли.

Ах, этот ребенок научился заботиться о других.

***

После ужина, когда Цзи Цинцин последовала за Лу Лисином наверх, она украдкой достала
кожаный ремень, который купила, и спрятала его за спину.

Лу Лисин нахмурился.

— Почему ты преследуешь меня?

Цзи Цинцин достала ремень.

— Я купила это для тебя.

— Когда ты его купила? Почему я этого не заметил?

— Это было еще до твоего приезда, — Цзи Цинцин обдумала это, прежде чем серьезно сказать,
— этот пояс выглядит довольно потрепанным по сравнению со всей одеждой, которую ты мне
дал, но я компенсирую это тебе в будущем.

Взгляд Лу Лисина задержался на ремне, который она протягивала ему. Он многозначительно
посмотрел на нее и спросил:

— Ты знаешь, что значит дать кому-то ремень?

Она просто дала ему его. Какое еще значение это может иметь?

Цзи Цинцин – одинокая собака в течение двадцати пяти лет не понимала этого.

Глядя на растерянное выражение лица Цзи Цинцин, Лу Лисин покачал головой и взял у нее
подарок.

— Я принимаю это. Спасибо.

Держа кожаный ремень, он, казалось, чувствовал тепло, оставшееся от ладони Цзи Цинцин.



Девушка нервно проверила выражение его лица, она боялась, что ему не понравится или он
будет недоволен ее подарком.

— Если тебе это не нравится...

— Дело не в этом. Я просто задумался, — Лу Лисин поддразнил ее, — ты же сказала, что в
будущем загладишь свою вину передо мной... Тебе вовсе не обязательно это делать. Но если ты
действительно хочешь довести свои слова до конца, как насчет того, чтобы назвать меня
муженек десять раз?

Цзи Цинцин застыла в ошеломленном молчании.

Лу Лисин не стал ее принуждать. Он просто повернулся и ушел.

Цзи Цинцин улыбнулась. Она пошла вслед за его удаляющейся фигурой и повернулась к нему
лицом, когда догнала его.

Отступая назад и стараясь не отставать от него, она спросила:

— Тебе так нравится слышать это слово?

Лу Лисин не ответил ей.

Лицо Цзи Цинцин слегка покраснело.

Хотя она уже говорила это слово бесчисленное количество раз, каждый раз, когда она
произносила его снова, она все еще чувствовала себя очень смущенной. Ей казалось, что ее
сердце бьется быстрее, а кровь начинает сильнее пульсировать в венах.

— Муженек?

[К вашей жизни прибавилось одно очко. В настоящее время вам осталось жить семь часов.]

— Муженек.

— Муженек... муженек, муженек, муженек, муженек, муженек, муженек, муженек, муженек,
муженек, муженек, муженек!

[К вашей жизни прибавилось тринадцать очков. В настоящее время вам осталось жить
двадцать часов.]



Лу Лисин даже не заметил улыбки, промелькнувшей в его глазах.

— Муженек, почему тебе нравится, когда я называю тебя муженек?

[К вашей жизни прибавилось два очка. В настоящее время вам осталось жить двадцать два
часа.]

Лу Лисин остановился.

— А что, если я скажу, что нет никакой причины, мне просто нравится это слышать?

...Конечно же, она угадала правильно. Это было его своеобразное хобби.

Цзи Цинцин обдумала все, прежде чем предложить:

— Я буду говорить это чаще, чтобы ты послушал, когда никого больше не будет рядом.

Лу Лисин долго смотрел ей в глаза.

— Это серьезное предложение?

Цзи Цинцин кивнула.

— Конечно!

Она просто несколько раз назвала его муженек. Это было совсем нетрудно.

Губы Лу Лисина изогнулись в слабой улыбке.

— Ладно, тогда договорились.

— Договорились! — Цзи Цинцин подумала, что будет легко, выполнить такое соглашение. Она
просто шевелила губами, — я пойду приму душ, а потом лягу спать. Мистер Лу, тебе тоже надо
пораньше лечь спать.

— Мм, — ответил Лу Лисин.

Взгляд мужчины был странным, когда он смотрел, как Цзи Цинцин быстро уходит, напевая
песенку. Простояв так довольно долго, он, наконец, отправился в свой кабинет, чтобы



закончить бумажную работу на сегодня.

http://tl.rulate.ru/book/28685/879383


